
Per la trascrizione in fonemi

 L’accento di parola ˈ va posto prima della sillaba tonica

es. rana /ˈrana/, arrivando /arriˈvando/, sarà /saˈra/
 Le consonanti intense vanno rappresentate ripetendo il 

simbolo delle consonanti tenui corrispondenti, oppure con il 
simbolo ː

es. tonno /ˈtonno/ oppure /ˈtonːo/ 



Per la trascrizione in fonemi

 Le consonanti intense appartengono contemporaneamente a due 
sillabe. Quando la consonante intensa precede una vocale 
accentata, la consonante intensa è «spezzata» dall’accento ˈ 

es. tonnara /tonˈnara/, rottame /rotˈtame/ 

 Le affricate intense si rappresentano ripetendo soltanto il simbolo 
del loro ‘momento’ occlusivo:

es. riccio /ˈritʧo/, /atˈʦjone/
 



Per la trascrizione in fonemi

 Le approssimanti /j/ e /w/ ricorrono solo nei dittonghi che 
contengono (rispettivamente) ‹i› e ‹u›
 Vista la standardizzazione solo parziale in italiano delle 

opposizioni /s/ ~ /z/ e /ʦ/ ~ /ʣ/, è consentito specificare in una 
nota alla trascrizione la (vostra) provenienza geografica.



            Trascrivere in fonemi le seguenti parole:

nessuno   /nesˈsuno/                        preavvisato 

allarme                                                avanzare 

cielo                                                     clamore 

orchestra                                             metallico

ronzante                                              levò

occhi                                                    fischiò

già                                                        tuono 

precipitavano                                    sminuzzato

mitraglia                                             arancione


	Per la trascrizione in fonemi
	Per la trascrizione in fonemi
	Per la trascrizione in fonemi
	Diapositiva numero 4

